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Аннотация: Кене туркі жазба ескерткіштершіц тілінде сакталган кісі есімдерініц 
этимологияльщ табигатына талдаулар жасалады. Жалкы есімдер, соныц ішінде кісі 
есімдері лексикальщ кордагы жалпы есімдерден жасалады да, кызметі жагынан 
тілдік колданыстыц келесі сатысына кетеріледі. Осыган байланысты антропонимдер 
мен жалпы есімдердіц шыгу тегін аныктаудыц езіндік ерекшеліктері болады. Талдаулар 
барысында сол ерекшеліктерге орай езіндік тэсіл колданылады, ягни есімдерініц шыгу 
уэждері де назарга алынады. Сонымен катар кене есімдер мен олардыц казіргі казак 
тіліндегі нускаларыныц арасындагы грамматикалык жэне лексика-семантикалык 
байланыстар аныкталады.
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Аннотация: Проводится анализ этимологической природы имен людей, храня­
щихся на языке древнетюркских письменных памятников. Имена собственные, в 
том числе антропонимы, составляются из нарицательных имен лексического фонда 
и переходят по функциям на следующую ступень языкового употребления. В связи с 
этим определение происхождения антропонимов и нарицательных имен имеет свои 
особенности. В ходе анализа используется своеобразный подход к этим особенностям, 
т. е. принимаются во внимание мотивы происхождения имен. Также определяются 
грамматические и лексико-семантические связи между древними именами и их 
вариантами в современном казахском языке.
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Annotation: The etymological nature o f the names o f people stored in the language o f 
ancient Turkic written monuments is analyzed. Proper names, including anthroponyms, are 
made up o f common names o f the lexical fund and pass by function to the next stage o f 
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Казак тілініц антропонимщк курамында дыбысгьщ тулгасы езгеріп, матынасы 
кенерген есімдер бар. Кісі есімі немесе фамилиясыныц катарында, атауыштык 
кызметте колданылатын болгандыктан, олардыц шыгу тегі мен тупкі матынасыныц 
айкын болуына жогары талап койыла бермейді. Алайда кісі есімі ретінде олардыц 
ары карайы  болашатыныц жалгастылыгы ушін этимологиясыныц айкындыгы негізгі 
шарттардыц бірі екені белгілі. Казіргі колданыста журген матынасы кемескі тарткан 
біршама есімдерді кене туркі жазба мураларыныц тілінен кездестіреміз, олар жалкы 
есім эрі жалпы есім турінде де сакталган. Кісі аттары атауыштык кызметіне байланысты 
негізінен матынага тэуелді бола бермейді, екіншіден, баска тілдерге аударылмайды, 
сондыктан оныц курамы узак уакыттар бойы езгеріске туспей, бастащы тулгасында 
калады. Осы ерекшелікке байланысты кене есімдерді талдаулар барысында оныц 
курамындаіы кене казак тілініц элементтерін айкындауа да ощайлы жол ашылады. 
Сонымен катар жазба муралар тілінде сакталган есімдер мен казіргі сездік корымыздаты 
кене тулгалы есімдердіц тарихи негіздерін гылыми зерделегенде, олардыц кейбірініц 
шыгу тегі бір тубірден тарайтынын немесе лексика-семантикалык жатынан жакын 
сездерден жасалганы аныкталады. Енді сол есімдердіц бірнешеуіне токталып керелік.

ADAJ I 1. балапан: uc kogurckan adajih lacih toqup уш кегершінніц балапанына 
каршыга тап беріп (Suv 6277). Бул сез сонымен катар кене дэуірлерде кісі есімініц де 
кызметін аткарган: ADAJ жалцы е. (ФТ l);  adaj tutuqu. собств. (ФТ 2 17) [КТС]. Осы 
тарихи деректі басшылыкка ала отырып, ТЖ анузаков «Адай к.т. —  балапан. Бала, 
сэбы, перзент деген ауыспалы матына береді», -  деген пікір айтады [1, 15 б.].

Бул пікірге косымша талдаулар барысында Адай этнонимшщ шыгуы туралы таты 
мынандай болжам усынады. Казак халкыныц курамындаіы тайпа атауы мен кене 
туркілік жэне казіргі щлданыстагы антропонимнщ езара сабактас екені белгілі. Бул 
этноним женінде буган дейін кептеген пікірлердіц айтылганы белгілі. Эзіне дейінгі 
галымдардыц пікірін саралай келіп, АНурмагамбетов Каспийден Арал тецізіне дейін 
аралыкты алып жаткан Дай тайпасыныц атауымен байланыстырушылар осы пікірді
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устанушы С.Аманжолов, А.Абдрахманов пікірлерін дэлелді турде жокка шытарады. 
Сондай-ак кытай жазбаларындаты «аде» сезіне токталган талымдар пікірінен мы- 
салдар келтіре отырып, келіспейтін жактарын да атап етеді. Бірак «Сказать что- 
либо определенное о значени этнонима Адай на основе приведенных примеров мы 
затрудняемся», -  деп накты пікір айтудан бас тартады. Осылай дей туртанмен, мака- 
ладаты кейбір жолдардан мынадай узінді келтіре кету кажет секілді: «Как видим 
вышеупомянутых источниках этот этноним встречается в самых различных звуковых 
вариантах: Ады, Аде, Атие, Адие, что не может быть к фактом случайного характера» 
[2, 92-б.]. Ілгеріде атап еткен тубірлер (ад) мен мунда келтірілгендердін арасында 
уксастыктын бары байкалады.

Кене туркі тілінде кауіп-катер матынасындаты «ада» сезі колданылады. Есімнін 
шытуына негіз болтан мынандай туынды матына туралы болжамды да осы орайда 
назарта алуды жен керіп отырмыз: ADA жут, бакытсыздык; кауіп: bu adatin ozyuluq 
jolup oruqup kozunmaz бул бацытсыздыцтан к^тылатын (озатын) жолыц кврінейді 
(керінбес)(ТТ I20) [КТС]. Тубір бастапкыда адым, аттау, аяц матыналарында колда- 
нылып, келе-келе аякталу матынасын жамап, жацаша сипатка ие болтан секілді. Крзіргі 
казак тілінде таусылу, біту дегенді білдіретін «ада болу» тіркесінде сакталган. Сырт- 
тай каратанда, бір-бірінен алшак туртан секілді керінгенмен, соцы, аяцталу, тусылу, 
жутау, ^ауіп твну секілді сездердін матыналарындаты нэзік байланыс аркылы жал- 
таскан ортак акпараттар сатылай дами отырып, цауіп твндіруші матынасына уласкан. 
Бул жауынгер тайпата кауіп, киындык экелуші ретінде баска тайпалардын берген 
атауы, ятнн «алга умтылу, шабуылдау, тап беру» дегеннен шыкса керек.

Адай есімінін матынасын Кене туркі сездігіне суйеніп, кей талымдар «балапан» 
матынасын береді деген тужырым жасайды. Сездін шыту тарихына терецірек уцілсек, 
бастапкы негізі кене туркі тілінде колданылган аяк матынасын беретін 'айас[’, 'абас’, 
'а)ас’, 'аzaq’ сездерімен тубірлес, ягни адым, аттау, аяк, алга сездерімен бір негізден 
тарайды. Балапан деген матынасы «алгашкы кадам жасаушы», «аягынан турушы» 
дегеннен шыкса, цауіп-цатер матынасы «алга умтылу», «шабуыл жасау», «кауіп тен- 
дірумен» байланысты калыптаскан.

Адай есімі кене замандардан бері келе жатканына карамастан, кейде сэбиге бастап- 
кы матынасында емес, тайпа атауына байланысты -  кайсар, ержурек, батыр болсын 
деген ырыммен де койылады, сейтіп тайпа атауы кісі атына айналады. Сондыктан бул 
есімнін матынасы кен -  курамында емірге жана кадам баскан балапан деген тусінік 
бар, сондай-ак ерліктін де белгісі болып табылады.

АЛГАДАЙ
Турлі сез тулталардын жасалуына негіз болтан «ал» тубірінен тарайтын кісі есімдері- 

нін шыгу уэждерін зерделегенде «алта» жэне «алу, батындыру» секілді екі матынаны 
ащарамыз. Сез татар ы  туртысынан алганда, алга -  батыт мэнді (барыс тулталы зат есім) 
сез де, алу -  етістік, алайда бул казіргі сипаты. Ал кисынта салып каратанда, біріншісінде 
де кимыл мэнді акпарат байкалады, демек, екеуінін арасында матыналык байланыс бар. 
Кісі есімдеріне негіз болтан, сонымен катар «алдынты, алгашкы» матынасындаты устеу 
тулталы сездер бар. Yшеуі де антропоним жасамдык уэж шарттарына сэйкес келеді. 
Енді осылардын кісі есіміне айналуына негіз болтан матыналардын кенеден бугінге 
дейінгі сипатына токталып керелік. Бул орайда кісі есімдерінін курамынан устеу мен 
етістіктін калыптасу жолдары керініс береді.

І. Алгашкы, бірінші. Бул матына карашай-малкар тілінде сакталган: Ал 1) алдыщы: 
ал  аякъ  алдыщы аяк [3]. Казак тілінде «алжапкыш, алшалгыш» сездерінін курамында
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сакталган [4, 19]. 2) Кісі есімдерініц курамында: татар есімдері: 1. АлFай ‘тущыш 
бала’, 2. Алгыр 1) ‘алдынды катарлы, алгыр; 2)’шапшац, ширак, жылдам’. 3. Алдан 
‘тущыш бала’ [5]. Крзащ есімдері: 1. AnFa ‘баланыц келешегі зор болсын, емірде алда 
журсін деген магынада берілген есім’. 2. AлFaтaй ‘алгашкы, тущыш, бакытты бала 
мэніндегі есім’ [6].

П. Кісі есімдерініц «алгашкы, шабуыл, жауынгерлік» секілді магынальщ аясына мы- 
нандай сездер топтасады: квне туркі тіліндеAL -  (Ал-) 1. Куштеу, тартып алу: kisig tut[t] 
um aldim kucun jarmaqim men адамдарды ауладым (тутцындадым), кушпен ащшаларын 
тартып алдым (QBAT 38712); 2. Басып алу, жаулап алу, талкандау: tanut boduniybuzdim 
oylin ju[tuz]m jilqisin barimin anta altim Тащут халкын талкандадым, улдары мен кыз- 
дарын, малы мен барын (байлыгын) сонда алдым (олжаладым) (БК24). Бул магына 
XVI -  XVII гасырлардагы жазба муралар тілінде де сакталган. Кадыргали Жалайырдыц 
«Жамиг-ат тауарих» енбегінде «Ал -  ет. Алды -  алды, взіне щаратты (багындырды 
Б.Э.)» [7, 20]. Эбілгазы баhадYр ханныц «Турік шежіресі» енбегінде: «Ал ет. Алды -  
багындырды, езіне каратты» [8, 30] магыналарында щлданылган. Э.Севортян А:л тубі- 
рініц езі карастырган ецбектердегі туркі тілдерініц барлыгында 1. кулык; 2. етірік; 3. 
стратегия; 4. тэсіл матынасында жумсалатынын айтады [13, 126]. Осылардыц ішінде 
«стратегиянын» алга сезімен байланысы назарга алуды талап етеді. ККайыржанныц 
«Сез -  сандык» енбегінде «Ал сын, квне. Крркынышты (албасты сезі осы «ал» сезімен 
байланысты); ер, дац* алкеуде (еркекірек, омырау сокты, дац кеуде) [4, 19]. Алгадай 
зат. квне белгілі адамныц жекпе-жегімен басталатын урыс урдісі. AлFaй зат. квне 
Жау, алашы ^  Жэукен* Алдын тосып алгайдыц, шацын косып шалгайдыц («Жоръщ 
жыры») [4, 24]. Кісі есімі ретінде: Алгыр ‘ежет, ер журек, батыл, журекті’ [6].

Осы талдаулардыц барысында ілгеріде аталтан есімдердіц арасында, антропонймдік 
уэж тургысынан алганда байланыстъщ бары айкындала туседі. Тупкі тегі «а» семасынан 
бастау алатын а:дым, а:защ а:йащ сездерін де ал- тубірімен байланыстыруга болатын 
секілді. Эу баста казіргі тілміздегі «А дегенде. Эуелде, алгашында» деген магынадан 
ербісе керек. Аргы тегі адамныц алгашкы эмоция-сын білдіретін одагай сездердіц 
катарына жатады. Осыдан келіп зат есім, сын есім, Ycmey етістік секілді уш тарау 
магына калыптаскан. Бірішісі (зат есім) -  адак (адым, аттау), азащ айащ сездері; екіншісі 
(устеу) -  «ал» тубірінен тарайтын алгашщ, алдыщш, бірінші; утттіншісі (етістік) -  алу, 
алгыншы (алушы, жаулап алушы); тертіншісі (сын есім) -  урейлі, врквкірек.

Жогарыдагы мысалдарды салыстырганда, сездік кордагы сездердіц магынальщ 
дамуымен бірге кісі есімдері де даму сатыларынан ететіні байкалады. Мысалы, 
«алгай» сезініц ілгеріде келтірілген жалпы есім туріндегі (жау, баскыншы) магы-насы 
мен антропонймдік (тущыш бала) магынасыныц арасындаты сабактастьщ, сонымен 
катар олардыц бойындаты дйвергендік кубылыстыц сырлары мен тарихы арнайы 
зерттеп, зерделеулерді талап етеді. Казіргі аныкталган бір мэселе -  Алга, Алгай, Алгыр, 
Алгатай, Алгадай, Алдан, Алдыощар т.б. секілді антропонймдердіц тупкі морфема- 
ларында байланыс бар, олар бір-бірімен нэзік антропонймдік тін аркылы жалгасып 
жаткдны аньщ. Антропонймдердіц шыгу уэждеріне койылатын талаптар тургысынан 
Култыаяк, Куттьщадам, Байкадам секілді есімдерді де осы кдтарга коюга болады.

АЙ
Кене туркі жазбаларында «ай» сезі кісі есімініц компоненті ретінде колданылады: 

AJ ж алщ е. (ЛОК8); aj qayan жалщы е. (ЛОКI3); aj oltitci жалщы е. Айды влтіруші 
— Яма*эскерініц щолбасшысы (ТТ VIoo); Aj toldiжалщы e.(QBK3).

* Иама (Jama) -  елгеннен кейінгі элемніц (о дунйедегі) кудай-патшасы.
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Сонымен катар антрпоним жасамга негіз болтан мынандай матыналары кездеседі: 
A J 1 1. ай ‘уацыт ’, ай (аспан шырагы): jarut[t]i azunqa kunug ham ajiy элемге жлрыц 
берді [нудай] Кун мен Ай (QBN 2112); 2. астр. Ай (планета): qaju qvka kirsa bu aj t§rk 
ciqarКрндай уйге кірсе [аспан жарты шарында] бул Ай, [одан] тез шыгар (QBN6315). 
aj tagri дінй. А й  тэцірі: kuclugiki ja ru q  kun aj tagrilar куш т і екі ж ары ц К ун  м ен  
А й  т эцірлері(Ы а п  Ш 64);

Кене замандарда бабаларымыз Айды кие ту ты , курмепеген, ондай наным-се-нім -  
жалпы туркі халыктарына ортак кене дунйетан^імдард^іц бірі. Кыггай жазбалары бой- 
ынша зерттеулер жургізген талымдар бул дэстурдщ тун заманынан бар екенін айтады: 
Гайдар Ай толтан кезде шабуылта етіп, Ай каранты кундері сотыс жургізбейді. Булай 
болуы олардыц Айта табынуына тікелей байланысты. Казактар Айды курмепеп сейлейді. 
Батыс Сібір татарлары жаца Ай кезінде асыр сап би билеген, дауыстап бата айткан. Осыкан 
карап, казащъщ халыктык биі «Айгелек» те бір кездегі Айта табынтан адамдардыц отан 
керсеткен курметі негізінде келіп шыкщн би болуы керек. Жасы улкен адамдар: «Жаца 
айда жарылка, ескі айда есірке» деп бата окыса, жастар: «Айгелек-ау, айгелек, Айдыц 
жузі децгелек, айдай толган кезімде би блеймін децгелеп» -  деп, эн шыіркап, би билеу арк- 
ылы ескі айды шытарып салып, жавд айды карсы алган [9, 43-52 бб.]. Ай -  кие тутумен 
катар сулул^ікд^іц да символы. Адам сулулытын Айта тецеу сол кене дэуірлерден бастау 
алады. Соныц бір дэлелі іспетті кене туркі жазбаларында «Ай тэцірі» тіркесі кездеседі. 
Ол тек жарык беруші куш кана емес, сулул^ікд^іц да тецеуі ретінде керінеді: ai tagri: bes 
jegirmidaki tolun aj tagri teg sevigiligjuzlug uluy elig-a ‘ Уа, он бесінде толган Ай тэцірі секілді 
суйкімді жузді (жузі суйкімді) улы ел бйлеушіР. Айды сулулыкдыц символы ретінде тану 
келе-келе кулдар мен кундерге ауыскан секілді. AJ Ш (aji’m?) кызметші (куц): barsun 
naru qaSyura / satfi' menig) ajimni' сонда барсын цайгыра /  [себебі] сатты меніц куцімді 
(МК, 3636). Отыз катанныц алты улы бар еді. Оныц біреуініц аты Ай болатын [10, 30-б.].

Жазба деректер мысалы кене туркілік «аяс» сезініц шыту тегін «ай» тубірімен байла- 
ныстырута жетелейді. Кене туркі тілінде Аяс «ашык, айкын» матыналарында аспанта ка- 
тысты щлданылтан сез: Ajas kok аяс квк, ягни ашъщаспан. «Ашык, айкын, таза, мелдір» 
сездерініц ауыс матынасы «эсемдік, керкемдік, сулулык» т.б. сабактас. «Мелдіреген 
кез», «улбіреген жуз» т.б. сипаттаулард^1ц борлыіы матына-лыц алмасулардыц негізінде 
калыптаскан. AJAS (Айас) Жузі сулу кулдарта берілетін аг. Кене туркі сездігін дайын- 
даушылар Аяс пен Аязды езара салыстыра, уксастыра карайды да, булардыц шыту 
тегін бір-бірімен байланыстырады (ср. ajaz). Кене щлданыста дыбыстык езгешелігі 
бар Аяспен матыналас Аяз (Ajaz) есімі бар. Сонымен катар, осы орайда жазба муралар 
тілінде кездесетін ортак етіс тулталы «аяс» сезіне де токтала кетуге тура келеді, ейткені 
дыбыстык тултасы осытан уксас кісі атымен сэйкес келеді.

«AJAS-о р та^  е. aja-: ajas- amras- тіркес. Аялау-аймалау, екі адам арасындагы 
суйіспеншілік, тусінісушілікке катысты тура^ты тіркес: birikintiska ajastaci amrastaci 
ogrunc sevinc uza ilincu megi qiltaci... bolurlar бірі екіншісімен (бір-бірі-мен) аяласады, 
тусініседі, суйініседі, свйтіп осы шаттыц пен махаббаттыц арцасында квцілді 
серуендеп, бой жазысады(Эт> 41117). Бул магынадагы «ая-» сезі алацан дегенді 
білдіреді, казіргі кезде «аялы алакан, аял^і кез, аялау» секілді егістік, туракты сез 
тіркестерініц курамында сакталган. Мазмун^інда мейірім, суйіспеншілік, керкемдік 
турал^і акпараттар к;амг^Iлган. Сондыктан екі турлі аяс сезініц тубірлері де бір-біріне 
уксамайды: біріншісінікі -  ай, екіншісінде -  ая- (айа).

Ай кене туркі тілінде «AJ IV (ej?) ц^ізгылт сары тусті жібек мата (М К 3210) атауы, 
ягни мунда да сулулык, нэзіктік матынасы бар. Сулул^ік, эсемдік буйым матынасында
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да кісі есіміне айналуы мумкін, сондыктан б^л фактілер де назарта алынуы ттс .
Туркі халыктарынын ̂ тымындаты айдын осындай жэне т.б. сипаттары б^л сезден 

тарайтын кептеген есімдердін жасалуына негіз болтан, сондыктан Ай компонентімен 
келетін барлык есімдердін матынасында жотарыда берілгендермен катар, кене туркі 
тілінде мынандай бірнеше ауыс матынада щлданылтан: «с^лу, керкем, эдемі, баталы; 
касйетті, кйелі; таза, жарык, щ рлы; акълды, к^рметті, кымбат баталы; бак;ытты, кемел» 
т.б. Осындай ^тым-тусініктер мен ат коюта катысты арман-тілектердін негізінде кісі 
есімі ретінде теракты сакталып келеді.

БАЙ
Кене туркі жазба ескерткіштерініц материалында «бай» сезі кісі есімінін компоненті 

ретінде мынандай есімдердін к^рамында кездеседі: «BAJ Ш: baj арам, собств. (Е 39^; 
baj buyau. собств. (USp 142, 172, 387); baj temOm собств. (USp 2 25S); bort baj см.
bort; tuz baj см. tuz П» [КТС,79]. Ж алпы есімретіндегі квне туркілік магынасы: B A J I  
1. богатый: baj er qoji бай ердіц цойы (ThSH40); baj meqilig qilyaj biz біз [оларды] бай 
эрі квцілді етеміз (Suv 34117); 2. ауыс. бай, жомарт: tili cin butun ham kozi koqli baj ті- 
лі -  бутіндей шындыц, квзі мен квцілі -  бай (жомарт) (QBN 417) [КТС 79].

Казіргі казак тілінде де осы матынасы сакталтан: Бай: байлыктыц йесі; аса дэулетті, 
ыкпалды адам, мырза. Бай компоненті кісі есімінін к^рамында келген-де 1. материалдьщ 
эрі рухани байлыктын йесі; бйлеуші, беделі жотары, ыкдалды адам; жомарт, пейілі 
кен, ж^рттын камкоры. 2. ¥ л  бала, перзент. 3. 0 зі жалтантан сездердщ кісі есімі екенін 
білдіреді (антропокомпонент). «Бай» тубірі бугінгі тілімізде де теракты компонент 
ретінде кызмет етіп келеді. Бай сезімен тіркесіп, туркі тілдерінде Байгелді, Байгерей, 
Байгалн, Байтозы, Байдолла, Байкушік, Байкара, Байкожа, Байкошкар, Байкуат, Байк^ш, 
Байк^шат, Байкышыш, Байлык, Баймак, Баймолда, Байм^рат, Баймухамет, Баймырза, 
Байназар, Байсары, Байсэлім, Байсейіт, Байслан, Байс^лтан, Байс^нкар, Байсуйер, Бай- 
тазар, Байтемір, Байтере, Байтуган, Байтулак, Байшат, Байшора т.б. секілді кептеген 
есімдер калыптаскан. Матынасы айкын эрі б^л женінде даулы мэселе ж ок Алайда 
осы тубірден тарайтын кейбір антропонимдер женінде тусінік беру ушін, кене тубірдіц 
бастапкы кезецінде калыптаскан тагы бір сездін тегіне унілуге тура келеді. Б^л бай, бар 
сездерінін бір негізден таралатындытына байланысты. Кене туркі тілінде щлданылтан 
мынандай мысалга токталамыз: «baj bar тіркес. бай: baj bar ertim бай бар едім (C5); 
baj barimliy парн. бсшлъщ барлъщ. baj barimliy tinliylar az бай, дэулетті тірі жан аз(ТТ 
VI024). Кене туркілік «бар» мен «байдын» синонимдік матынасы кейінгі зерттеушілердін 
енбектерінде де талдауларта негіз болады. Туркі тілдерінін этимологиялык сездігінде 
Э.Севортян бай сезінін варианттарын салыстыра отырып, А.Н.Самоилович пікіріне 
токталады. Мысалы, ба:й и т.д. этимологический родственным с І ба:р~бар~вар и т.д. 
Сонымен катар, монгол жэне манж^р тілдеріндегі «баян» сезіне токталып, байлык, байю 
т.б. матыналары да щлданылатынын аныктайды [11, 28-б.]. Кене туркі жазбаларында 
сонымен катар bar bajagut тіркесі бар, дзулетші матынасында щлданылган [КТС, 83 б.]. 
Ал тусіндірме сездікте «Бар, молдык, молшылык, баршылык. Барлыкты кай эйел жек 
кереді» (ТАхтанов, Кайарлы кундер) [12, 105-б.]. Б^л мысал А.Н.Самойлович пікірінін 
орынды екенін керсетеді, ягни «бар» мен «бай» сездері ортак негізден тарайды. Тілімізде 
Барлык, Баржаксы, Барманбек, Барманк^л, т.б. Баян, Баянбек, Баянжан, Баянк^л т.б. Бай, 
Байжан, Байбек, Байбосын т.б. антропонимдер арты матынасы ортак уш турлі т^лтада 
(бай, бар, баян) щлданылып жур.

Кісі есімдері щтамнын турлі даму сатыларын басынан кешіре отырып, тасырдан- 
тасырта жалгасып келе жаткан кене жэдігерлік. Матыналарын тарихи туртыдан талда-
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ганда олардьщ аясында кептеген акпараттардын сакталганына куэ боламыз. Солардын 
бірі сырт квзге квріне бермейтін, тек антртнимжасамдык магына аркылы гана 
аныкталатын кене лексика-семантикалык жэне лексика-грамматикалык байланыстар. 
Бул байланыстар казак антрогонимдершщ біртутас болмысы мен есімжасамдагы 
ортак прйнцйптерді де айкындай туседі.
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